
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 6MM GT
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: REDDING 6MM GT BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 430114455
Mfr. No.: 36199
Cartridge: 6 GT
Die Style: Bushing Full Length Die
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760361999

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S MatchBushing
KomplettMatrizensätze REDDING 6MM GT
BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPE S MatchBushing KomplettMatrizensätze REDDING 6MM GT BUSHING
FULL LENGTH DIE SET entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von
Munition zu helfen und bietet eine präzise Anpassung für deine Bedürfnisse. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen in einer sicheren Umgebung verwendest, die gut belüftet ist und frei
von brennbaren Materialien ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Das Wiederladen von Munition sollte nur von
Personen durchgeführt werden, die mit den Verfahren vertraut sind.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens von Munition.
Lagere alle Komponenten und Materialien sicher, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig die Ausrüstung auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du mit dem
Wiederladen beginnst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzbrille, um deine Augen vor Staub und Partikeln zu schützen.
Verwende geeignete Handschuhe, um deine Hände vor Chemikalien und Ölen zu schützen.
Achte darauf, dass die verwendeten Materialien und Komponenten von hoher Qualität sind und den
Spezifikationen entsprechen.
Vermeide es, während des Wiederladens zu essen oder zu trinken, um eine Kontamination zu verhindern.
Halte einen Feuerlöscher in der Nähe, um im Falle eines Brandes schnell reagieren zu können.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit hast.
Überprüfe die Matrizen auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Installation:2.

Befestige die Matrizen sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Herstelleranweisungen.
Stelle sicher, dass die Matrizen fest sitzen und keine Bewegung zulassen.

Nutzung:3.

Beginne mit dem Wiederladen, indem du die Hülsen in die Matrize einführst und die Presse
betätigst.
Überwache den Prozess genau, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Verwende die MikrometerEinstellung des Competition Bullet Seating Die, um die Sitztiefe präzise
einzustellen.



Nach der Nutzung:4.

Reinige die Matrizen gründlich nach dem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Matrizen an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die beim Wiederladen verwendet wurden, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen befolgst, um die Sicherheit und
Funktionalität deines TYPE S MatchBushing KomplettMatrizensätze REDDING 6MM GT BUSHING FULL LENGTH
DIE SET zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide aims to provide you with
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these guidelines
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to avoid injury.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Use the die set only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating
the die set.
Ensure that the press used to operate the die set is securely mounted and stable.
Do not exceed the recommended load limits for your reloading equipment.
Always check the compatibility of the die set with the specific cartridge you are using (6 GT).
Be cautious of any sharp edges on the die set to avoid cuts.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, stop immediately and inspect the die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely attach the Type S Bushing Full Sizing Die to your reloading press according to the
manufacturer’s instructions.
Ensure that the die is properly aligned and tightened to prevent movement during operation.

Using the Bushing Full Sizing Die:2.

Select the appropriate bushing for your desired neck tension and install it onto the sizing die.
Adjust the die to achieve the desired fulllength resizing while maintaining control of the case neck.
Insert the cartridge case into the die and operate the press to resize the case.

Using the Competition Bullet Seating Die:3.

Install the Competition Bullet Seating Die in the same manner as the sizing die.
Set the micrometer to the desired bullet seating depth, ensuring it is calibrated correctly.
Place the bullet into the case mouth and operate the press to seat the bullet to the specified
depth.

PostUse Care:4.

After use, clean the die set to remove any residue or debris.
Store the die set in a safe, dry place away from moisture and dust.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Instead, contact your local waste management
authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
El conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding está diseñado para el redimensionado y
asiento de balas en la recarga de cartuchos de 6mm GT. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
herramientas de recarga.
Guarda el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peligro de lesiones: El uso inadecuado de las herramientas puede causar lesiones. Asegúrate de seguir
las instrucciones de uso.
Manipulación de materiales peligrosos: Los materiales utilizados en la recarga pueden ser
peligrosos. Maneja con cuidado y almacena en un lugar seguro.
Control de concéntricidad: Utiliza el sistema de vástago de asiento flotante para minimizar problemas
de concéntricidad al asentar las balas.
Redimensionado: Asegúrate de ajustar el die de casquillo tipo S correctamente para evitar un
redimensionado excesivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die de tamaño completo en la prensa de recarga.
Asegúrate de que esté firmemente ajustado y alineado.

Uso del Die de Casquillo Tipo S:2.

Inserta el casquillo en el die.
Realiza el redimensionado siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die según sea necesario para obtener el nivel deseado de redimensionado y tensión del
cuello.

Asentado de Balas:3.

Utiliza el die de asientos de balas de competición.
Ajusta el micrómetro en incrementos de .001" para lograr la profundidad de asiento deseada.
Verifica la concéntricidad de las balas asentadas.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes del producto deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos peligrosos.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de materiales de recarga y
herramientas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca la información de contacto del
fabricante o distribuidor en la documentación que acompaña al producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes asegurarte de que tu experiencia con el conjunto de dies
completos con casquillo de tipo S Match de Redding sea segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier incidente o producto inseguro a las
autoridades competentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set
Completo di Matrici TYPE S Match con Bushing
REDDING 6MM GT BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set Completo di Matrici TYPE S Match con Bushing REDDING 6MM GT. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate nel ridimensionamento e nella sezione di proiettili per la competizione.
È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e ben ventilato.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza o di malfunzionamento, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del prodotto.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Non forzare mai il prodotto oltre le capacità specificate nelle istruzioni.
Utilizza solo accessori e parti raccomandati dal produttore.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Ridimensionamento:1.

Monta il Die di Ridimensionamento nel tuo pressa utilizzando il sistema di fissaggio fornito.
Regola il bushing in base alle specifiche delle cartucce che intendi ridimensionare.

Uso del Die di Ridimensionamento:2.

Inserisci la cartuccia nel Die e attiva la pressa.
Controlla la tensione del collo utilizzando i bushing intercambiabili.

Installazione del Die di Sezionamento:3.

Monta il Die di Sezionamento nella pressa.
Regola il micrometro in base alle dimensioni del proiettile.

Uso del Die di Sezionamento:4.

Inserisci il proiettile nel Die e attiva la pressa.
Monitora il processo per garantire concentricità e precisione.

Manutenzione:5.

Pulisci regolarmente i dies e i bushings per rimuovere residui di polvere o sporco.
Controlla frequentemente il prodotto per segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili presso il
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando
contatti il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Set Completo di Matrici TYPE S Match con Bushing
REDDING 6MM GT in modo sicuro e efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 6MM GT BUSHING FULL
LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Dette produktet er designet for å gi presise og
pålitelige resultater ved omforming av hylser for rifleammunisjon. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye
for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som vernebriller, når du arbeider med verktøy og utstyr.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skader på utstyret.
Kontroller jevnlig produktet for slitasje eller skader før bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner å bruke diesettet.
Unngå å bruke dies som har synlige skader eller mangler.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå uhell.
Bruk kun utbyttbare bushinger som er kompatible med Type S Bushing Full Die.
Unngå å bruke dies med for mye kraft, da dette kan føre til skade på utstyret eller personskader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer tilgjengelig før du begynner.

Installering av dies:2.

Monter Type S Bushing Full Sizing Die i presseverktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster diehøyden for å sikre riktig kontakt med hylsen.

Bruk av dies:3.

Plasser hylsen i pressen og bruk die for å utføre full lengde resizing.
Bytt bushinger for å justere hylsehalssens diameter etter behov.
Bruk Competition Bullet Seating Die for å sette kuler med nøyaktighet og presisjon.

Etter bruk:4.

Rengjør dies og oppbevar dem på et tørt sted for å forhindre rust og skade.
Kontroller dies for slitasje før hver bruk og bytt ut ved behov.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av slitte eller skadde deler.



Unngå å kaste dies i vanlig søppel; sjekk om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for
metallprodukter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gate plattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding Type S Match
Bushing Full Die Set. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING
6MM GT BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 6MM GT BUSHING FULL LENGTH DIE SET tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä tuotetta muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä, jotka voivat johtaa onnettomuuksiin.
Käytä tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä liiallista voimaa tai paineita tuotteen käytössä. Tämä voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa
vaaratilanteita.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun huoltopisteeseen.
Huolehdi siitä, että työskentelyalueella ei ole syttyviä materiaaleja.
Jos tuotteen käytön aikana ilmenee ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista tuote huolellisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die ja kilpailuistutusdie paikalleen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö2.

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Säädä bushingit haluttuun kokoon ja kaulan jännityksen tasoon.
Käynnistä prosessi hitaasti ja tarkkaile mahdollisia ongelmia.
Käytä mikrometria tarkkaan mittaamiseen ja varmista, että kaikki asetukset ovat oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämiskäytännöistä.



Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista.

Yhteenveto
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 6MM GT BUSHING FULL LENGTH DIE SET on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 6MM GT
BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och kontroll vid omformning av hylsor. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och organisera verktyg och material för att undvika olyckor.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av diesetet är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade verktyg och komponenter som är kompatibla med Type S Bushing Full
Die.
Följ noggrant instruktionerna för justering av bushings för att undvika överdriven nackspänning.
Var försiktig vid hantering av hylsor och ammunition för att förebygga oavsiktliga avfyrningar.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing Full Sizing Die:1.

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Välj och installera rätt bushing för den specifika hylsan.
Justera die till önskad höjd för full längd omformning.

Användning av Competition Bullet Seating Die:2.

Montera seating die i pressen.
Kalibrera mikrometern till önskad seating djup.
Placera en hylsa i pressen och tryck ned för att seat bullet.
Kontrollera seating djupet noggrant efter varje cykel.

Underhåll:3.

Rengör diesetet efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Inspektera bushings och andra delar för slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn metallkomponenter när det är möjligt.



Kassera skadade eller oanvändbara delar på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller behov av support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
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